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Bogenzahn-Gelenkspindeln®
Ausführung

Curved-Tooth Spindle Couplings
Design and Construction

Allgemein
Bogenzahn-Gelenkspindeln® sind eine Weiterentwicklung der welt-
weit bekannten und seit Jahrzehnten bewährten Bogenzahn-Kupp-
lungen®. Diese drehstarre jedoch allseitig bewegliche Wellenverbin-
dung enthält keine elastischen Übertragungselemente und arbeitet
daher vollkommen formschlüssig. Die rein mechanische Beweg-
lichkeit der Gelenkspindel beruht auf der besonderen Form des
Bogenzahnes. Durch die allseitige Flexibilität werden sowohl axiale
als auch winklige oder parallele Wellenverlagerungen ausgeglichen.
Die Tragfähigkeit der Zahnflanken bleibt hierbei erhalten, woraus
die außerordentlich hohe Leistungsfähigkeit resultiert.
Bogenzahn-Gelenkspindeln® werden vor allem dort eingesetzt, wo
bei kleinsten Außendurchmessern große Drehmomente zu übertra-
gen sind und gleichzeitig eine hohe Verlagerungsfähigkeit gefordert
wird. Dies ist z. B. bei Warm- und Kaltwalzwerken, Stranggießanla-
gen, Richtpressen, Drehöfen usw. der Fall. Infolge der unterschied-
lichsten Ausführungsmöglichkeiten der Spindelköpfe bietet sich
dieses Antriebselement nicht nur für die Erstausrüstung, sondern in
hohem Maße auch für den Umbau oder die Modernisierung solcher
Anlagen an.

Konstruktion
Alle Ausführungen der Bogenzahn-Gelenkspindel® werden aus
legierten und vergüteten Stählen mit hoher Streckgrenze gefertigt.
Die Bogenverzahnungen der Naben sowie die Innenverzahnungen
sind gehärtet und damit besonders verschleißfest. Ebenfalls gehär-
tet sind die axial beanspruchten Druckplatten und Druckpilze in
den Spindelköpfen.
Durch die der Bogenverzahnung eigenen Eingriffscharakteristik
wird in Verbindung mit der geraden Innenverzahnung ein äußerst
günstiges Tragverhalten erreicht, welches auch bei größerer Aus-
lenkung der Wellen erhalten bleibt. Die Berührungspunkte der
Zahnflanken liegen hierbei immer in der Nähe der Zahnmitte, so
dass jeweils eine große Anzahl von Zähnen das anliegende
Drehmoment überträgt. Das Ergebnis ist eine geringere Zahnbela-
stung und eine hohe Gleichförmigkeit der Drehbewegung, was sich
besonders günstig auf die Qualität von Walzerzeugnissen auswirkt.
Unterstützt wird das gute Laufverhalten, vor allem bei höheren
Drehzahlen, durch die lastabhängige Selbstzentrierung, einer Kom-
bination von Kopf- und Flankenzentrierung in der Verzahnung.
Bogenzahn-Gelenkspindeln® werden in Konstruktion und Aus-
führung den jeweiligen Forderungen optimal angepasst. Das einfa-
che und schnelle Auswechseln wichtiger Bauteile ist hierbei ein
wesentlicher Aspekt. Ein hoher Standardisierungsgrad der Umrüst-
teile bietet zudem den Vorteil einer kostengünstigen Lagerhaltung.

Schmierung
Je nach Konstruktion oder Ausführung werden die Bogenzahn-
Gelenkspindeln® mit Öl oder Fett geschmiert. Ausschlaggebend für
die Wahl der Schmierungsart ist primär die Kundenforderung. Die
Lage der Einfüllschrauben ist so gewählt, dass das Einbringen der
Schmiermittelfüllung in jeder Betriebslage ohne Schwierigkeiten
möglich ist. Für die Auswahl der Schmierstoffe sowie zur Bestim-
mung der Schmierstoffmenge steht eine Einbau-Wartungs- und
Schmiervorschrift zur Verfügung. Diese Anweisung wird jeder Liefe-
rung beigefügt und ist auch auf Anforderung erhältlich.

Hinweise zu den Maßtabellen auf Seite 4 und 5.
Uber die aufgelisteten Typen hinaus sind Bogenzahn-Gelenk-
spindeln® in Sonderausführung bis zur Baugröße 800 lieferbar.
Die in den vorgenannten Tabellen aufgeführten technischen Daten
sind in der Regel nur als Richtwerte zu betrachten. Das gilt in glei-
cher Weise auch für die in den Zeichnungen dargestellten Aus-
führungen.
Durch Veränderungen der geometrischen Abmessungen, Abdich-
tungsarten oder die Wahl anderer Werkstoffe sind wir in der Lage,
die jeweils bestmögliche Ausführung für Ihren individuellen Anwen-
dungsfall anzubieten. Weitere Möglichkeiten sind die Modifizierung
der Verzahnung, der Anwendung anderer Härteverfahren oder auch
die Wahl anderer Schmierstoffe. Dies alles sind Faktoren, welche
die endgültige Auslegung der Bogenzahn-Gelenkspindel® wesent-
lich beeinflussen können. Einige Beispiele der verschiedenen Aus-
führungen finden Sie auf den nachfolgenden Seiten.

General Information
Curved-tooth spindle couplings are the result of on-going develop-
ment work on the world-famous curved-tooth coupling that has
been tried and tested for decades now. This torsionally rigid shaft
connection which, though, remains movable in all directions con-
tains no elastic transmission elements and thus maintains a positi-
ve connection continuously. The purely mechanical movability that
the spindle coupling exhibits is due to the unique curved shape of
its teeth. This flexibility towards all sides compensates for axial,
angular or parallel shaft displacement. The load-bearing capacity of
the teeth flanks is maintained, bringing to bear the coupling's
exceptionally high performance potential.
Curved-tooth spindle couplings are used primarily where high tor-
ques have to be transmitted through a coupling with minimal outer
diameters that at the same time allows a high degree of radial dis-
placement. This is the case, for instance, in hot- and cold-rolling
mills, continuous casting installations, straightening presses, rotary
furnaces, etc. This power-transmission element features spindle
heads that can be built to the most diverse specifications, thus
making it suitable not only as original equipment, but also very
often for conversion or modernization of existing installations as
well.

Design Features
All versions of the curved-tooth spindle coupling are manufactu-
red from alloyed, hardened and tempered steels with high yield
strengths. Both the curved teeth of the hubs and the annular gear
teeth of the sleeves are hardened, making them especially 
resistent to wear. The thrust plates and thrust convexes in the
spindle heads subjected to axial loads are also hardened.
The unique meshing characteristic of the curved teeth in conjunc-
tion with the straight annular gearing provides extraordinarily good
wear properties, even when shafts are bent at extreme angles. In
this way, the contact points of the teeth flanks are always near the
circular pitch thus distributing the torque to be transmitted over a
large number of teeth. The result is lower tooth loading and a high
uniformity of rotary motion, which have especially positive effects
on the quality of rolled products. Especially at high speeds, these
good running characteristics are reinforced by the load-sensing
self-centering feature, a combination of tip- and flank-centering in
the couplings’ gear teeth. Curved-tooth spindle couplings are mat-
ched optimally to individual requirements in their design and con-
struction. In order to do this, it was essential to keep its major com-
ponents interchangeable in a simple and quick manner. Besides, a
high degree of commonality among the parts needed for retooling
also offers the advantage of economical stock-keeping.

Lubrication
Some design and versions of curved-tooth spindle couplings are
lubricated with oil and others with grease. The type of lubrication
used depends primarily on customer requirements. The positions
of filler plugs have been chosen such that the lubricant can be
added without difficulty regardless of the coupling’s position. An
installation, servicing and lubrication recommendation is available
containing specifications on the type and quantity of lubricant to be
used. This recommendation is automatically included with every
coupling supplied or available at special request.

Notes to the tables of dimensions on pages 4 and 5.
In addition to the models listed here, curved-tooth spindle cou-
plings are available in special versions up to Size 800.
Most of the technical data given in the preceding tables are to be
regarded only as guidelines. The same applies to the versions
shown in the drawings.
You can be sure that we will identify the version optimized for your
individual application by carefully selecting its geometric dimen-
sions, type of seal and materials. Other variations include modifica-
tions of the gear teeth, the use of other hardening techniques or the
choice of other lubricants. These all are factors which can signifi-
cantly influence the final layout of a curved-tooth spindle coupling.
The various versions shown on the following pages are intended to
serve you merely as examples.
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Bogenzahn-Gelenkspindeln®

Curved-Tooth Spindle Couplings

Ihre hohe Leistungsfähigkeit und Zuverlässigkeit stellen die Bogenzahn-Gelenk-
spindeln® besonders im anspruchsvollen Walzwerksbetrieb unter Beweis.

Spindelnaben mit Bogenverzahnung und Kupplungsmuffen mit gehärteten aus-
wechselbaren Doppel-Zahnringen.

Spindle hubs with curved teeth and coupling sleeves with hardened, replaceable
double-tooth rings.

Kupplungsmuffen mit eingesetzten Führungsbacken aus Sonderwerkstoff. 
Haltenuten für nachstellbare Keilplatten zur spielfreien Drehmomentübertragung.

Coupling sleeves with inserted guide jaws made of a special material. Retainer
grooves for adjustable key plates for torque transmission free of play.

Bogenzahn-Gelenkspindeln® GS 500 spezial im Antrieb eines Dressiergerüstes.

Curved-tooth spindle couplings GS 500 especially for driving a skin-pass stand.

Curved-tooth spindle couplings prove their high performance and reliability
especially in arduous rolling mill applications.



4 RENK Aktiengesellschaft, Rheine Works · Phone: + 49 5971 790 0 · Fax: + 49 5971 790 208 and 790 256

Bogenzahn-Gelenkspindeln®
Maßtabelle 242 687 Abb. I

Curved-Tooth Spindle Couplings
Table of Dimensions 242 687 Fig. I

Maßänderungen vorbehalten / Dimensions subject to modification

Bogenzahn-Gelenkspindeln® Type GS
Baugröße 160 bis 535
Ausführung mit Membranabdichtung für Ölschmierung. 
Eingebaute Geradehaltevorrichtung zum leichteren Einfädeln
des Walzenzapfens. Baugrößen 355 bis 535 mit auswechsel-
baren Zahnringen.
Winkelverlagerung je Kupplungshälfte im Betrieb ± 1,5 Grad,
im Stillstand max. ± 3 Grad. Gelenkspindeln mit größeren
Verlagerungen auf Anfrage.

Curved-tooth spindle couplings® Type GS
Sizes 160 to 535
Version with diaphragm seal for oil lubrication and integral
straightener. Sizes 355 to 535 with replaceable tooth rings.
Angular displacement per coupling half ± 1.5° in operation
and max. ±3° during standstill. Inquire about spindle coup-
lings with larger angular displacements.
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Gewichte und Trägheitsmomente beziehen sich auf das Maß Lo = 1500 mm.
Dieses Maß gilt jedoch nur als Richtwert und ist den jeweiligen Verhältnissen anzupassen. Bei
Anfragen oder Bestellungen ist die Angabe des erforderlichen Abstandes „Lo” daher unerläßlich.

The weights and moments of inertia given in the table are based on a dimension Lo = 1500 mm.
However, this dimension is only to be regarded as a guideline which has to be adjusted to suit
individual conditions. Therefore, always indicate the distance „Lo” needed in your application
when placing an inquiry or order.

Type Nenn-Drehmoment Max. Drehmoment Abmessungen in mm / Dimensions in mm

GS Nominal Torque Maximal Torque Bohrung/Bore Gewicht
Größe kW TN kW Tmax min. max. A B C D E G H Weight

–––––––– ~ –––––––– ~
Size n Nm n Nm d1 d2 d1 d2 Liter kgm2 kg

160 1,08 10500 2,16 21000 60 100 160 160 1856 112 1632 120 257 0,35 0,421 173
180 1,64 16000 3,28 32000 70 110 180 180 1894 125 1644 140 274 0,37 0,686 223
200 2,26 22000 4,52 44000 80 125 200 200 1937 140 1657 160 315 0,56 1,26 307
224 3,18 31000 6,36 62000 90 140 225 225 1986 160 1666 170 340 1,18 1,92 375
250 4,83 47000 9,66 94000 100 160 250 250 2039 180 1679 190 376 1,26 3,13 480
280 6,6 64000 13,2 128000 110 180 280 280 2094 200 1694 200 421 1,78 4,8 583
315 9,24 90000 18,48 180000 125 200 315 315 2162 225 1712 220 463 2,64 7,8 742
355 10,8 105000 21,6 210000 140 220 355 330 2263 250 1763 230 539 3,53 13,13 957
395 14,4 140000 28,8 280000 160 250 395 370 2341 280 1781 250 584 4,0 21,14 1216
420 18,0 175000 36,0 350000 170 265 420 390 2370 290 1790 265 604 4,0 27,74 1400
450 22,6 220000 45,2 440000 180 280 450 420 2446 315 1816 285 653 4,62 39,16 1692
480 28,7 280000 57,4 560000 190 300 480 475 2516 340 1836 310 709 6,5 55,21 2050
535 35,4 345000 70,8 690000 215 340 535 500 2646 380 1886 330 795 7,0 90,43 2632
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Bogenzahn-Gelenkspindeln®
Maßtabelle 242 687 Abb. II

Curved-Tooth Spindle Couplings
Table of Dimensions 242 687 Fig. II

Bogenzahn-Gelenkspindeln® Type GS
Baugröße 160 bis 535
Ausführung mit Membranabdichtung für Ölschmierung. 
Axiale Festlegung der Spindeln durch eingebaute Druck-
platten. Baugrößen 355 bis 535 mit auswechselbaren 
Zahnringen.
Winkelverlagerung je Kupplungshälfte im Betrieb ± 1,5 Grad,
im Stillstand max. ± 3 Grad. Gelenkspindeln mit größeren
Verlagerungen auf Anfrage.
Bezüglich der Ausführungen und Abmessungen beachten Sie
bitte auch die Hinweise auf Seite 6.

Curved-tooth spindle couplings® Type GS
Sizes 160 to 535
Version with diaphragm seal for oil lubrication. Axial fixation
of spindle by means of built-in thrust plates. Sizes 355 to 535
with replaceable tooth rings.
Angular displacement per coupling half ± 1.5° in operation
and max. ± 3° during standstill. Inquire about spindle coup-
lings with larger angular displacements.
Please observe the notes given on page 6 concerning the
versions and dimensions availabe.

Maßänderungen vorbehalten / Dimensions subject to modification
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Gewichte und Trägheitsmomente beziehen sich auf das Maß Lo = 1500 mm.
Dieses Maß gilt jedoch nur als Richtwert und ist den jeweiligen Verhältnissen anzupassen. Bei
Anfragen oder Bestellungen ist die Angabe des erforderlichen Abstandes „Lo” daher unerläßlich.

The weights and moments of inertia given in the table are based on a dimension Lo = 1500 mm.
However, this dimension is only to be regarded as a guideline which has to be adjusted to suit
individual conditions. Therefore, always indicate the distance „Lo” needed in your application
when placing an inquiry or order.

Type Nenn-Drehmoment Max. Drehmoment Abmessungen in mm / Dimensions in mm
GS Nominal Torque Maximal Torque Bohrung/Bore Gewicht

Größe kW TN kW Tmax min. max. A B C D E E’ G H Weight
–––––––– ~ –––––––– ~

Size n Nm n Nm d1 d2 d1 d2 Liter kgm2 kg

160 1,08 10500 2,16 21000 60 100 160 160 1856 112 1632 2 120 257 0,35 0,422 173
180 1,64 16000 3,28 32000 70 110 180 180 1894 125 1644 2 140 274 0,37 0,69 223
200 2,26 22000 4,52 44000 80 125 200 200 1937 140 1657 2 160 315 0,56 1,27 308
224 3,18 31000 6,36 62000 90 140 225 225 1986 160 1666 2 170 340 1,18 1,92 377
250 4,83 47000 9,66 94000 100 160 250 250 2039 180 1679 2 190 376 1,26 3,13 482
280 6,6 64000 13,2 128000 110 180 280 280 2094 200 1694 2 200 421 1,78 4,8 585
315 9,24 90000 18,48 180000 125 200 315 315 2162 225 1712 3 220 463 2,64 7,81 745
355 10,8 105000 21,6 210000 140 220 355 330 2263 250 1763 3 230 539 3,53 13,13 962
395 14,4 140000 28,8 280000 160 250 395 370 2341 280 1781 3 250 584 4,0 21,15 1222
420 18,0 175000 36,0 350000 170 265 420 390 2370 290 1790 3 265 604 4,0 27,76 1406
450 22,6 220000 45,2 440000 180 280 450 420 2446 315 1816 3 285 653 4,62 39,19 1703
480 28,7 280000 57,4 560000 190 300 480 475 2516 340 1836 3 310 709 6,5 55,26 2065
535 35,4 345000 70,8 690000 215 340 535 500 2646 380 1886 3 330 795 7,0 90,58 2650
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Bogenzahn-Gelenkspindeln®
Ausführungsbeispiele

Curved-Tooth Spindle Couplings
Applications

Bild 1
Bogenzahn-Gelenkspindel® mit Membranabdichtung für
Ölschmierung sowie auswechselbaren Zahnringen. Eingebaute
Geradehaltevorrichtung zum leichteren Einfädeln des Walzenzap-
fens. Das Federpaket dämpft darüberhinaus die eventuell beim
Walzenwechsel auftretenden Stöße.

Fig. 1
Curved-tooth spindle coupling with diaphragm seal for oil lubri-
cation featuring replaceable tooth rings. Integral straightener to
facilitate insertion of roller journal. Spring pack also absorbs any
thrusts occuring during a roller change.

Bild 2
Bogenzahn-Gelenkspindel® Type GS mit Membranabdichtung für
Ölschmierung. Flansche für Gelenkwellenanschluss mit Querkeil-
verbindung zwischen Spindelköpfen und Muffen. Flachzapfen-
profil in den Muffen mit Führungsbacken aus Polyamid oder Hart-
gewebe. Siehe Bild 13 auf Seite 10.

Fig. 2
Curved-tooth spindle coupling, Type GS, with diaphragm seal for
oil lubrication. Flanges for jointed-shaft connection with cotters
between spindle heads and sleeves. Flat journal profile in sleeves
with guide jaws made of polyamide or laminate. Refer to Fig. 13
on page 10.

Bild 3
Bogenzahn-Gelenkspindel® Type GS mit Gleitringdichtung 
für Fettschmierung. Die Zahnhülsen sind axial verschiebbar und
ermöglichen den senkrechten Aus- und Einbau der auszu-
wechselnden Walzen.

Fig. 3
Curved-tooth spindle coupling, Type GS, with axial face seal for
grease lubrication. Annular sleeves are axially retractable to make
possible vertical removal and installation of rollers requiring 
changing.
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Bogenzahn-Gelenkspindeln®
Ausführungsbeispiele

Curved-Tooth Spindle Couplings
Applications

Bild 4
Bogenzahn-Gelenkspindel® Type GS mit Membranabdichtung für
Ölschmierung sowie auswechselbaren Zahnringen und eingebau-
ter Geradehaltevorrichtung. Die walzenseitige Muffe ist mit
beweglichen Keilplatten zum leichten Einfädeln des Walzenflach-
zapfens ausgerüstet. Siehe Bild 14 auf Seite 10.

Fig. 4
Curved-tooth spindle coupling, Type GS, with diaphragm seal for
oil lubrication featuring replaceable tooth rings and integral
straightener. Sleeve on end for roller holds moveable wedges to
facilitate insertion of flat roller journal. Refer to Fig.14 on page 10.

Bild 5
Bogenzahn-Gelenkspindel® Type GS mit Membranabdichtung 
für Ölschmierung sowie auswechselbaren Zahnringen. In die 
Zwischenwelle eingebauter Überlastschutz durch Brechbolzen.
Walzenseitige Muffe mit gehärteten und geschliffenen Stahl-
backen. Siehe Bild 12 auf Seite 10.

Fig. 5
Curved-tooth spindle coupling, Type GS, with diaphragm seal for
oil lubrication featuring replaceable tooth rings. Shearing pins
flanged into intermediate shaft as overload protection. Hardened
and ground steel jaws. Refer to Fig. 12 on page 10.
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Bild 6
Bogenzahn-Gelenkspindel® Type GS mit Gleitringdichtung für
Fettschmierung. Torsionssteife Zwischenwelle für hohe Drehmo-
mente. Walzenseitige Muffe mit Zahnnaben-Profil nach DIN 5480.

Fig. 6
Curved-tooth spindle coupling, Type GS, with axial face seal for
grease lubrication. Torsionally resilient intermediate shaft for high
torques. Sleeve on end for roller has tooth hub profile cut to 
DIN 5480.

Bild 7
Bogenzahn-Gelenkspindel® Type GSF mit Gleitring- und O- 
Ringabdichtung für Fettschmierung. Walzenseitige Schnellent-
kupplungsvorrichtung, Kugelkalotten zur axialen Festlegung der
Zwischenwelle. Die Trennung erfolgt in der Verzahnung des wal-
zenseitigen Spindelkopfes, wobei die walzenseitige Muffe auf der
Walze verbleibt. Angeschrägte Innen- und Außenverzahnung zum
leichteren Einfädeln.

Fig. 7
Curved-tooth spindle coupling, Type GSF, with axial face seal
and O-ring seal for grease lubrication. Sleeve on end for roller
has a quick-disconnect feature. Tooth rings also maintain their
axial curvature beyond curved teeth to locate intermediate shaft
as thrust bearings. Sleeve on end for roller can be disconnected
from its spindle head, remaining connected to roller. Chamfered
internal and external gearing to facilitate insertion.

Bild 8
Bogenzahn-Gelenkspindel® Type GSP mit Labyrinthdichtung für
Fettschmierung. Beidseitige Schnellentkupplungsvorrichtung
durch Bajonettenverschluss. Die Trennung erfolgt in der Spindel-
verzahnung nach Lösen eines Deckels mittels Zapfenschlüssel.

Fig. 8
Curved-tooth spindle coupling, Type GSP, with labyrinth seal for
grease lubrication. Quick-disconnect feature in form of bayonet
fasteners on both ends. Sleeve can be disconnected from spind-
le head by removing a cover by means of a pin wrench.

Bogenzahn-Gelenkspindeln®
Ausführungsbeispiele

Curved-Tooth Spindle Couplings
Applications
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Bild 9
Bogenzahn-Gelenkspindel® Type GS mit Gleitringdichtung für
Fettschmierung sowie auswechselbaren Zahnringen und einge-
bauter Geradehaltevorrichtung. Walzenseitige Muffe mit aus-
wechselbarem gehärteten Vorzentrierring zum Schutz des Muf-
fenprofiles bei Einfädeln des Walzenzapfens. Innenliegende
Druckplatte mit Zentrieransatz. Das Federpaket dämpft eventuell
beim Walzenwechsel auftretende Stöße.

Fig. 9
Curved-tooth spindle coupling, Type GS, with axial face seal for
grease lubrication featuring replaceable tooth rings and integral
straightener. Sleeve on end for roller has a replaceable hardened
precentering feature to protect sleeve profile while roller journal is
being inserted. Internal thrust plate with centering aid. Spring
pack absorbs any thrusts occuring during a roller change.

Bild 10
Bogenzahn-Gelenkspindel® Type GS mit Membranabdichtung für
Ölschmierung sowie auswechselbaren Zahnringen und eingebau-
ter Geradehaltevorrichtung. In den Spindelkoppf eingebauter
Überlastschutz durch HYGUARD® Sicherheitskupplung mit ein-
stellbarer Drehmomentbegrenzung. Weitere Einzelheiten hierzu
auf Seite 11.

Fig. 10
Curved-tooth spindle coupling, Type GS, with diaphragm seal 
for oil lubrication featuring replaceable tooth rings and integral
straightener. HYGUARD® safety coupling with adjustable torque
control integrated into spindle head as overload protection. Refer
to page 11 for more details on this.

Bogenzahn-Gelenkspindeln®
Ausführungsbeispiele

Curved-Tooth Spindle Couplings
Applications
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Bogenzahn-Gelenkspindeln®
Flachzapfen-Profile

Curved-Tooth Spindle Couplings
Flat Journal Profiles

Flachzapfen-Profile für
walzenseitige Spindelmuffen

Bild 11
Gestoßenes FIachzapfenprofiI, vorzugsweise
angewandt bei großen Bohrungen im Verhältnis
zum Außendurchmesser der Muffe. Exakte
Führung des Walzenzapfens durch vorstehende
Zentrierflächen im Durchmesserbereich. Wahl-
weises Nitrieren der Bohrung zur Erhöhung der
Oberflächenfestigkeit und Verschleißsicherheit
möglich.

Flat journal profiles for spindle
sleeves on end for roller

Fig. 11
Slotted profile for flat journals, used preferably
in bores that are large in relationship to outer
diameter of sleeve. Slanted surfaces around
diameter center roller journal exactly. Bore can
be given optional nitriding to increase its surfa-
ce strength and wear resistance.

Bild 12
Flachzapfenprofil mit eingesetzten gehärteten
und geschliffenen Stahlbacken. Hohe Ver-
schleißsicherheit gegenüber Drehmoment-
stößen sowie gegen Beschädigung der Kupp-
lungsmuffe beim Walzenwechsel. Bei Bedarf
leichter Austausch der Stahlbacken möglich.
Kostengünstige Reserveteilhaltung.

Fig. 12
Flat journal profile with inserted, hardenend
and ground steel jaws. High wear resistence
even despite angular vibrations or thrusts that
would otherwise damage coupling sleeve
during a roller change. Easy to replace steel
jaws if necessary. Cost-efficient stock-keeping.

Bild 13
Flachzapfenprofil mit eingesetzten Backen und
Führungsprofilen aus Hartkunststoff. Hohe
Sicherheit gegen Bildung von Passungsrost bei
Verwendung agressiver Kühlmittel. Kostengün-
stige Lagerhaltung, da nur die Kunststoffteile zu
bevorraten sind. Leichter Austausch der Ver-
schleißteile.

Andere Anschlüsse zur Aufnahme der Wal-
zenzapfen, wie zum Beispiel Verzahnungen
nach DIN 5480, Vielkeil- oder Kleeblattprofile
usw. sind ebenfalls möglich.

Fig. 13
Flat journal profile with inserted jaws and guide
profiles made of hard plastic. Good protection
against formation of frictional corrosion when
aggressive cooling agents are used. Cost-effi-
cient stock-keeping since only plastic parts
have to be kept. Easy to replace parts subject
to wear.

Other connections accepting roller journals
such as gear teeth cut to DIN 5480, multi-key or
cloverleaf profiles, etc. are also available.

Bild 14
Spindelmuffe mit eingebauten axial beweglichen Keilplatten. Leich-
tes Einfädeln des Walzenzapfens durch automatische Öffnung des
Muffenprofiles beim Walzenausbau. Infolge der Klemmwirkung der
Keilplatten bei eingebauter Walze erfolgt die Drehmomentübertra-
gung auf den Walzenzapfen völlig spielfrei.

Fig. 14
Spindle sleeve with integral key plates that are moveable axially.
Inserting roller journal is facilitated by automatic opening of sleeve
profile when roller is removed. Key plates clamp journal transmit-
ting torque to inserted roller completely free of play.
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Bogenzahn-Gelenkspindeln® mit
HYGUARD®-Sicherheitskupplung, Abdichtungsarten

Curved-Tooth Spindle Couplings with
HYGUARD®-Safety coupling, Kinds of Sealing

Bogenzahn-Gelenkspindeln® mit 
HYGUARD® Sicherheitskupplung

HYGUARD® ist ein neuartiges Maschinenelement zur reib-
schlüssigen Verbindung von Wellen und Naben. Infolge des ein-
stellbaren Überlastschutzes ist HYGUARD® darüberhinaus eine
Sicherheitsvorrichtung zum Schutz von Antriebs- und Arbeits-
maschinen aller Art. In Verbindung mit Bogenzahn-Gelenkspindeln®

wirkt HYGUARD® wie eine Sicherheitskupplung mit Drehmoment-
begrenzung.

HYGUARD® ist in vielen Variationen und für die verschiedenartig-
sten Anwendungen einsetzbar. Die vorstehende Abbildung zeigt
nur eine Ausführungsform dieses vielseitigen Sicherheitselementes.
In Verbindung mit Bogenzahn-Gelenkspindeln® sind eine Reihe von
unterschiedlichen Konstruktionen lieferbar. HYGUARD® ist bereits
in der Praxis erprobt, auch unter schwersten Einsatzbedingungen
wie z. B. in Walzwerken, wo herkömmlicherweise Kupplungen mit
Brechbolzen oder ähnlichen Sicherheitselementen verwendet 
werden.

Bogenzahn-Gelenkspindeln® mit HYGUARD® bieten 
folgende Vorteile:

• Übertragung hoher Momente auf kleinstem Raum
• Überlastschutz mit einstellbarer Drehmomentbegrenzung
• Einfache und zeitsparende Montage und Demontage
• Gleichbleibendes Auslösemoment
• Keine Betriebsunterbrechung infolge von Materialermüdung
• Geringe Stillstandskosten

Unsere HYGUARD®-Broschüre mit weiteren detailierten Angaben
senden wir Ihnen auf Anforderung gerne zu.

Curved-Tooth Spindle Coupling with 
HYGUARD® Safety Coupling

HYGUARD® is a new kind of machine element for frictionally 
engaged connection of shafts and hubs. Its adjustable overload
protection makes HYGUARD® suitable for use with all types of
prime movers and rotating machinery. Used in conjunction with 
curved-tooth spindle couplings, HYGUARD® acts as a safety 
coupling with torque control.

HYGUARD® is available in many different versions for the most
diverse applications. The drawing above shows only one version of
this versatile safety element. In combination with the curved tooth
spindle coupling, a wide range of different options can be supplied.
HYGUARD® has been tested under field conditions including such
arduous ones as found in rolling mills, where normally couplings
with shearing pins or similar safety elements are used.

Curved-tooth spindle couplings with HYGUARD® offer the follo-
wing advantages:

• transmission of high torques within minimal space
• overload protection with adjustable torque control
• can be installed or removed simply and quickly
• disengagement torque remains constant
• no work interruptions as a result of material fatigue
• Iow downtime costs

Write for our HYGUARD® brochure for more detailed information.

Abdichtungsarten bei Bogenzahn-Gelenkspindeln® Kinds of Sealing in Curved-Tooth Spindle Couplings

Ausführung des Spindelkopfes mit Membranabdichtung für
Ölschmierung.
Version with diaphragm seal for oil lubrication.

Ausführung des Spindelkopfes mit Gleitringabdichtung für
Fettschmierung.
Version with axial face seal for grease lubrication.
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Weitere Produkte aus unserem Programm
Futher Products of Our Programme

1

3

2

1 Sicherheitselement HDW 760,
vorbereitet zum Einbau in eine
Bogenzahn-Kupplung®.

Safety element HDW 760, ready
to be mounted into a curved
tooth coupling.

2 Bogenzahn-Kupplung® in Son-
derausführung mit Längsaus-
gleich und rollengestütztem 
Zwischenstück.

Curved tooth coupling in special
design with longitudinal compen-
sation and roller-supported 
spacer.

3 Bogenzahn-Kupplung® SBGk 560
mit HYGUARD® HDW 760
Sicherheitselement. 

Curved tooth coupling SBGk 560
with safety element 
HYGUARD® HDW 760.


